避難勧告 (ひなんかんこく)発令 (はつれい)
こちらはAA市 (し)です。土砂災害 (どしゃさいがい)発生 (はっせい)の危険 (きけん)が高 (たか)まったため、xx時 (じ)xx分 (ふん)、BB地区 (ちく)、CC地区 (ちく)の土砂災害 (どしゃさいがい)警戒区域 (けいかいくいき)等 (とう)に「避難勧告 (ひなんかんこく)」を発令 (はつれい)します。この地域 (ちいき)及 (およ)び周辺 (しゅうへん)の方 (かた)は、土砂災害 (どしゃさいがい)の時 (とき)のための避難場所 (ひなんばしょ)に避難 (ひなん)してください。外 (そと)が危険 (きけん)な場合 (ばあい)は、建物内 (たてものない)の安全 (あんぜん)な場所 (ばしょ)に避難 (ひなん)してください。避難場所 (ひなんばしょ)はDD小学校 (しょうがっこう)、EE中学校 (ちゅうがっこう)、FF体育館 (たいいくかん)、GG公民館 (こうみんかん)です。
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Ordem oficial de evacuação

Nesta cidade AA, o risco de desmoronamento aumentou, ás xx horas xx minutos, na área BB e área CC, por ordem oficial foi emitido o
「alerta de evacuação 」
Para se prevenir de um desastre causado por desmoronamento às pessoas residentes nessa área ou nessas regiões, dirijam-se para o local de abrigo.
Se as condições externas estiverem perigosas, favor se abrigar em um edifício ou um local seguro. 
Os locais para abrigo são a escola de ensino fundamental  Shougakkou DD, 
na escola de ensino médio Chugakkou EE,no ginásio esportivo FF e no centro comunitário GG .



